
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET CZ 75/85/97/ - HYPER BRIGHT
FIXED PISTOL FRONT CZ 75/85/97/SP01 O RING

A total eclipse of conventional brightness. It’s the world’s brightest handgun sight
in any light, with tritium specially formulated to give you industry-first brilliance
from broad daylight to midnight. These self-illuminated, fixed tritium sights feature
an extremely bright colored ring front sight in your choice of green, yellow, or
orange, delivering supreme visibility as a night sight or day-night sight.
Contrasting front and rear sight colors help shooters focus on the front sight
quicker for faster target acquisition in all lighting conditions. Because you can’t
predict when everything will depend on your sight’s visibility, you can count on
Hyper-Bright™. Every time. HYPER-BRIGHT CONCEPT: The MEPRO
Hyper-Bright™ fixed Day and Night Sights offer the most reliable illumination for
day or night. Mepro Hyper-Bright™ fixed sights feature an extremely bright
fluorescent contrast colored ring in green or orange for fast target acquisition in
the daytime. The yellow ring option is the sole option with phosphorescent paint
that charges with light and glows in lowlight conditions for a short time in
conjunction with the tritium. As a result, both rear and front tritium sources appear
green in lowlight and nighttime. ALWAYS ON: Premium grade green Swiss-made
Tritium vials in the front and rear sights allow for low light and nighttime
conditions. The U-notch shape on the rear naturally directs your eyes to the top
of the Front sight. No batteries, no switches – always on, always ready 24/7 for
12 years. Maintenance-free can be mounted directly with no modifications. Direct
factory replacement, recommend replacing as a set. HIGH DURABILITY: The
MEPRO HYPER-BRIGHT™ are drop- and shockproof, built for endless rounds
under heavy recoil, and made of steel. Its ultralight, snag-free design is easy to
draw and gives you instinctive aiming under pressure. In addition, these sights
are reliable in any weather conditions.

Attributes

Name: HYPER BRIGHT FIXED PISTOL FRONT CZ 75/85/97/SP01 O RING
Manufacturer: MEPROLIGHT
Product no.: EU2010609
Mfr. No.: 0477773137
Color: Black
Make: CZ
Delivery weight: 0.6kg
UPC: 810013521580
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Sicherheitshinweise für das HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET CZ 75/85/97

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für das HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET CZ 75/85/97 entschieden hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um dir eine hervorragende Sicht bei allen Lichtverhältnissen zu bieten. Bitte beachte die
folgenden Sicherheitshinweise, um die sichere Verwendung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du alle Anweisungen in diesem Handbuch befolgst.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Berichte unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Die Verwendung des HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET ist nur für Personen ab 18 Jahren geeignet.
Vermeide die Verwendung des Produkts unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen.
Achte darauf, dass du das Produkt in einer sicheren und kontrollierten Umgebung verwendest.
Verwende das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder nicht ordnungsgemäß funktioniert.
Halte das Produkt sauber und in gutem Zustand, um eine optimale Leistung zu gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Entferne die alten Visiere gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Montiere die neuen HYPER BRIGHT Visiere gemäß den beiliegenden Anweisungen. Achte darauf, dass sie
fest und sicher angebracht sind.

Verwendung

Richte deine Waffe immer in eine sichere Richtung.
Überprüfe vor dem Schießen die Sichtbarkeit der Visiere, insbesondere bei unterschiedlichen
Lichtverhältnissen.
Nutze die kontrastierenden Farben der Vorder und Rücksicht, um die Zielerfassung zu optimieren.
Achte darauf, dass die Tritiumquellen bei schwachem Licht und nachts gut sichtbar sind.
Halte die Visiere sauber, um eine klare Sicht zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und gefährliche Materialien.
Stelle sicher, dass alle Teile des Produkts sicher verpackt sind, um Verletzungen zu vermeiden.
Informiere dich über spezielle Entsorgungsstellen in deiner Nähe, die mit der Entsorgung von
Waffenaccessoires vertraut sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt wende dich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem du das Produkt erworben hast. Achte darauf, dass alle Anfragen bezüglich Sicherheit und
Produktverwendung an die entsprechende Stelle geleitet werden.
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HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET. This guide provides essential safety instructions
and guidelines to ensure safe and effective use of your product. Please read this manual carefully to understand how
to handle your sights safely and responsibly.

General Safety Guidelines

Product Safety: This product is designed to ensure safe use in various lighting conditions. Always check for
visible damage before use.
Enhanced Recalls: Stay informed about any product recalls or safety notices through official channels.
Online Shopping: Ensure that you purchase this product from authorized dealers to guarantee its safety and
authenticity.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Always keep it out of reach of
minors.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the designated EU contact point provided by the
retailer.
Rapid Alerts: Be aware of updates regarding unsafe products through the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Visibility: Ensure that the sights are clearly visible and functioning before using the firearm.
Proper Handling: Always treat your firearm as if it is loaded. Follow all safety protocols when handling
firearms.
Environmental Conditions: Be cautious when using the sights in extreme weather conditions. Ensure they
are clean and free from obstructions.
Inspection: Regularly inspect the sights for any signs of wear or damage. Replace them if any issues are
detected.
Training: Only use this product if you have received proper training in firearm safety and handling.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation: Ensure that your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove Old Sights: If applicable, carefully remove the existing sights using appropriate tools.
Install New Sights:

Align the HYPER BRIGHT sights with the mounting points on your firearm.
Securely fasten the sights according to the manufacturer's specifications.

Check Alignment: Once installed, check the alignment of the sights to ensure they are properly positioned.

Usage

Aiming: Use the contrasting colors of the front and rear sights to quickly acquire targets.
Maintenance: The sights are maintenancefree; however, keep them clean and free from debris for optimal
performance.
Storage: Store your firearm in a secure location, ensuring the sights remain protected from physical damage.

Disposal Instructions

General Disposal: Dispose of any packaging materials responsibly by recycling where possible.
Sights Disposal: If the sights need to be replaced, follow local regulations for disposing of firearm
accessories. Do not throw them in regular trash; contact local authorities for proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For further assistance or inquiries regarding the HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET, please refer to the retailer or
manufacturer’s website for contact details and support options.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your HYPER BRIGHT
FIXED PISTOL SET. Always prioritize safety and responsible handling when using firearms and their accessories.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el conjunto de miras fijas HYPER BRIGHT para pistolas CZ 75/85/97. Este producto ha sido
diseñado para ofrecerte la mejor visibilidad en cualquier condición de luz. Sin embargo, es importante seguir las
instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y grupos vulnerables.
Inspecciona el producto antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
Si el producto presenta daños, no lo uses y contacta a un profesional para su evaluación.
Utiliza el producto únicamente para el propósito para el que fue diseñado.
No modifiques el producto de ninguna manera, ya que esto puede comprometer su seguridad y efectividad.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso en condiciones de poca luz: Las miras HYPER BRIGHT están diseñadas para funcionar en
condiciones de poca luz. Asegúrate de que los viales de tritio estén en buen estado para garantizar su
efectividad.
Instalación: Sigue las instrucciones de instalación cuidadosamente para evitar daños al producto o a tu
pistola.
Manipulación: Siempre trata el producto con cuidado. Evita golpes o caídas que puedan dañar las miras.
Almacenamiento: Guarda el producto en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso. Evita la exposición
a temperaturas extremas o humedad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que la pistola esté descargada antes de comenzar la instalación.
Retira las miras antiguas de la pistola, si es necesario.
Sigue las instrucciones específicas del fabricante para instalar las miras HYPER BRIGHT en la pistola.
Asegúrate de que las miras estén firmemente sujetas y alineadas correctamente.

Uso:

Ajusta tu postura y agarre de la pistola antes de usarla.
Apunta hacia el objetivo y utiliza la mira delantera para centrarte en él.
Practica el uso de las miras en diferentes condiciones de luz para familiarizarte con su funcionamiento.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el producto, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos que contengan tritio.
No arrojes el producto a la basura común. Busca centros de reciclaje o eliminación de productos peligrosos
en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o inquietudes sobre el producto, consulta con el distribuidor donde compraste el conjunto de
miras HYPER BRIGHT. Ellos te proporcionarán la información necesaria para resolver cualquier duda que puedas
tener.

Recuerda que seguir estas directrices de seguridad no solo protege tu bienestar, sino también el de quienes te
rodean. Gracias por elegir HYPER BRIGHT.
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Guida alla Sicurezza del Prodotto per il Set di Mire
Fisse HYPER BRIGHT CZ 75/85/97

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Mire Fisse HYPER BRIGHT per CZ 75/85/97. Questo prodotto è progettato per offrire
un'illuminazione ottimale in condizioni di luce variabili. È importante seguire attentamente le linee guida di sicurezza
per garantire un uso sicuro e efficace del prodotto. Questa guida è conforme al Regolamento Generale sulla
Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza

Uso Sicuro del Prodotto: Assicurati di utilizzare il prodotto solo come indicato nelle istruzioni. Non tentare di
modificarlo o ripararlo da solo.
Controllo Periodico: Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni. Se noti
anomalie, interrompi l'uso e contatta un professionista.
Stoccaggio: Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali.
Informazioni di Richiamo: Rimani informato sulle eventuali notizie di richiamo attraverso il portale Safety
Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Uso Notturno: I mirini sono progettati per funzionare in condizioni di scarsa illuminazione. Tuttavia, non fare
affidamento esclusivamente su di essi in situazioni di visibilità estremamente bassa.
Manutenzione: Non è necessaria manutenzione regolare; tuttavia, controlla periodicamente l'integrità del tritio
e dei componenti.
Non Utilizzare in Condizioni Estreme: Evita di utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche estreme che
potrebbero comprometterne la funzionalità.
Attenzione ai Bambini: Questo prodotto non è un giocattolo. Tieni il prodotto lontano dalla portata dei
bambini.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che l'arma sia scarica prima di iniziare l'installazione.
Segui le istruzioni del produttore per montare il mirino sulla tua pistola CZ 75/85/97.
Verifica che il mirino sia saldamente fissato e allineato correttamente.

Uso:

Prima di utilizzare l'arma, familiarizza con il mirino e la sua funzionalità.
Durante il tiro, assicurati di mantenere una presa sicura e di allineare correttamente il mirino anteriore e
posteriore.
In caso di malfunzionamenti o anomalie, interrompi immediatamente l'uso e cerca assistenza.

Istruzioni per lo Smaltimento

Smaltimento Responsabile: Non gettare il prodotto nell'indifferenziato. Segui le normative locali per lo
smaltimento dei materiali contenenti tritio.
Riciclo: Se possibile, ricicla i materiali del prodotto secondo le linee guida locali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o necessità di assistenza, contatta il supporto clienti del produttore. Assicurati di avere a
disposizione il numero di serie del prodotto e una descrizione del problema.



Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e soddisfacente del tuo Set di Mire Fisse
HYPER BRIGHT. Grazie per aver scelto il nostro prodotto e per la tua attenzione alla sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkownika

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu celowników HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET CZ 75/85/97 oraz HYPER BRIGHT
FIXED PISTOL FRONT CZ 75/85/97/SP01 O RING. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego
użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących jego instalacji, użytkowania i utylizacji.
Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Produkt jest przeznaczony wyłącznie do użytku z pistoletami CZ 75/85/97.
Zestaw celowników HYPER BRIGHT jest zaprojektowany w celu zapewnienia maksymalnej jasności w
różnych warunkach oświetleniowych.
Przed użyciem produktu upewnij się, że broń jest zabezpieczona i niezaładowana.
Nie używaj produktu w sposób, który mógłby prowadzić do uszkodzenia lub niewłaściwego działania.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieuprawnionych.

Specyficzne Środki Ostrożności
Używaj celowników tylko na broni, do której są przeznaczone.
Nie modyfikuj ani nie próbuj naprawiać celowników samodzielnie.
Zawsze sprawdzaj, czy celowniki są prawidłowo zamocowane przed użyciem.
Unikaj narażania celowników na ekstremalne temperatury i wilgoć.
Regularnie kontroluj stan celowników i wymieniaj je, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń jest zabezpieczona i niezaładowana.
Zdejmij stare celowniki z broni, jeśli są zainstalowane.
Zamocuj nowe celowniki HYPER BRIGHT zgodnie z instrukcją producenta.
Upewnij się, że celowniki są prawidłowo zamocowane i stabilne.

Użytkowanie:

Używaj celowników w odpowiednich warunkach oświetleniowych.
Zwracaj uwagę na kontrastujące kolory celowników, aby szybko skupić się na celu.
Regularnie ćwicz celowanie i strzelanie, aby zwiększyć swoje umiejętności.

Instrukcje Utylizacji
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów.
Zwróć się do lokalnych służb zajmujących się utylizacją odpadów niebezpiecznych, aby uzyskać instrukcje
dotyczące prawidłowej utylizacji.
Upewnij się, że wszelkie materiały opakowaniowe są również odpowiednio utylizowane.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji,
skontaktuj się z lokalnym punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Pamiętaj, że przestrzeganie tych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z zestawu
celowników HYPER BRIGHT.
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HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET CZ 75/85/97
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET CZ 75/85/97 käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit nauttia tuotteestasi turvallisesti ja tehokkaasti. Tuote on suunniteltu
tarjoamaan erinomaista näkyvyyttä kaikissa valaistusolosuhteissa ja se on rakennettu kestämään vaativia
olosuhteita.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tuote on tarkoitettu vain aikuisille. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman valvontaa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vahingoittunutta tuotetta.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä olosuhteissa, kuten erittäin korkeissa tai matalissa lämpötiloissa, ellei
toisin ole mainittu.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että etutähtäin on aina puhdas ja selkeä, jotta voit nähdä kohteen helposti.
Vältä katsetta etutähtäimestä, kun et ole tähtäämässä.
Älä käytä tuotetta, jos et ole varma sen kunnosta tai toimivuudesta.
Pidä tuote poissa kosteista tai pölyisistä ympäristöistä, jotka voivat vaikuttaa sen toimintaan.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla ennen asennusta.
Poista vanhat tähtäimet huolellisesti.
Asenna HYPER BRIGHT tähtäimet suoraan valmistajan ohjeiden mukaan.
Varmista, että tähtäimet ovat tukevasti paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö:

Suuntaa ase turvallisesti ja varmista, että ympärilläsi ei ole esteitä.
Käytä tähtäimiä vain silloin, kun olet täysin tietoinen ympäristöstäsi.
Varmista, että etutähtäin on oikein kohdistettu ennen laukaisua.
Harjoittele säännöllisesti turvallisessa ympäristössä.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten säädösten ja ympäristönsuojelun periaatteiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Tarkista paikalliset ohjeet ja suositukset turvalliselle hävittämiselle.

Lisätietoja ja Tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteeseen liittyen, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
sinulla on mukanasi tuotteen malli ja sarjanumero, jotta saat parasta mahdollista palvelua.

Yhteenveto



HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET CZ 75/85/97 on suunniteltu tarjoamaan erinomaista näkyvyyttä ja kestävyyttä.
Noudata yllä olevia ohjeita ja turvallisuusohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön. Muista, että
turvallisuus on ensisijainen tavoite kaikessa käytössä.
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Säkerhetsinstruktioner för HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET CZ 75/85/97

Introduktion
Tack för att du valt HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET CZ 75/85/97. Detta sikte är designat för att erbjuda
överlägsen synlighet och precision i både dagsljus och svagt ljus. För att säkerställa en säker och effektiv
användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd produkten endast för sitt avsedda ändamål.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella skador eller defekter till återförsäljaren.
Var medveten om lokala lagar och förordningar angående användning av optiska sikten.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon vid installation och användning av sikten för att skydda ögonen.
Undvik att rikta siktet mot starka ljuskällor, vilket kan påverka siktesprestanda.
Kontrollera att siktet är korrekt installerat och justerat innan användning.
Undvik att använda produkten om den har skadats eller om det finns tecken på slitage.
Använd aldrig produkten under påverkan av alkohol eller droger.

Instruktioner för installation och användning

Installation av siktet:

Följ tillverkarens anvisningar för korrekt installation.
Se till att siktet är ordentligt fäst och justerat för bästa prestanda.
Kontrollera att inga delar är lösa innan du använder produkten.

Användning av siktet:

Rikta siktet mot målet och justera för att säkerställa korrekt inriktning.
Använd det färgade ringsiktet för att förbättra synligheten och målinriktningen.
Var medveten om omgivande ljusförhållanden och justera användningen av siktet därefter.

Avfallshantering
Avfallshantering av produkten ska ske enligt lokala bestämmelser.
Om produkten är trasig eller inte längre i bruk, lämna in den på en godkänd återvinningsstation.
Undvik att slänga produkten i hushållsavfall för att minimera miljöpåverkan.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkare.

Slutord
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av HYPER
BRIGHT FIXED PISTOL SET CZ 75/85/97. Tänk på att din säkerhet alltid är av högsta prioritet. Tack för att du valt
vår produkt!
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro HYPER
BRIGHT FIXED PISTOL SET CZ 75/85/97

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET CZ 75/85/97. Tento produkt je navržen pro
zajištění vynikající viditelnosti a přesnosti za všech světelných podmínek. Abychom zajistili vaši bezpečnost a
maximální využití produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující bezpečnostní pokyny a pokyny k použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze osobami, které mají potřebné znalosti a dovednosti pro manipulaci
se střelnými zbraněmi.
Před použitím výrobku si vždy přečtěte a dodržujte pokyny výrobce vaší zbraně.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a nezletilých osob.
Při používání výrobku dodržujte všechny platné zákony a předpisy týkající se střelných zbraní.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení nebo poškození. V případě poškození výrobek
nepoužívejte.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před instalací a použitím mířidel se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Při manipulaci se zbraní vždy dodržujte zásady bezpečného zacházení se střelnými zbraněmi.
Používejte mířidla pouze za účelem, k jakému byla určena, tedy k zaměřování a střelbě.
V případě jakýchkoli problémů s viditelností mířidel, přestaňte používat zbraň a nechte ji zkontrolovat
odborníkem.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na instalaci

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje pro instalaci (např. šroubovák).
Zkontrolujte, zda je zbraň vybitá.

Instalace mířidel

Odstraňte stará mířidla, pokud je to nutné.
Nainstalujte HYPER BRIGHT FIXED PISTOL FRONT mířidlo na přední část zbraně a zadní mířidlo na
zadní část podle pokynů výrobce zbraně.
Ujistěte se, že jsou mířidla pevně a bezpečně namontována.

Použití mířidel

Zaměřte se na přední mířidlo, které by mělo mít jasný kontrastní barevný kroužek.
Využívejte výhod samosvítících vlastností mířidel za nízkého osvětlení.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se řiďte místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Nepokládejte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje tritium nebo jiné nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro dotazy týkající se bezpečnosti a použití výrobku se prosím obraťte na autorizovaný servis nebo prodejce. V
případě nebezpečných situací neváhejte informovat příslušné úřady a sledujte aktualizace na platformě EU Safety
Gate.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete pokyny. Používáním HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET CZ
75/85/97 přispíváte k vlastní bezpečnosti a efektivnímu používání vaší zbraně.




